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Representa para mí un privilegio y un honor insigne la oportunidad de dirigirme a esta augusta Asamblea en nombre de Madagascar, mi país.


Quisiera sumarme ante todo a los oradores que me han precedido para felicitar al Señor Presidente por la forma en que dirige esta Conferencia Ministerial.


También deseo manifestar mi gratitud al Señor Pascal LAMY, Director General de la OMC, y a todos los miembros de su equipo que han logrado organizar esta Conferencia a pesar de múltiples dificultades.  Confiamos en alcanzar resultados fructíferos en bien de todos los países Miembros y llegar en 2010 a una feliz conclusión de la Ronda de Desarrollo en curso de negociación, conforme a los anhelos de todos los Miembros.


Permítaseme expresar a continuación, en mi nombre personal y en nombre de la delegación de Madagascar, mi profunda gratitud al Gobierno y el pueblo de la Confederación Helvética por el caluroso acogimiento y la hospitalidad que nos han brindado desde nuestra llegada a este hermoso país.


Preocupan a mi delegación las condiciones de vida de las poblaciones de los países pobres, que alentaron la esperanza de alcanzar los Objetivos de Desarrollo del Milenio hace algunos años, antes de que surgieran los primeros indicios de esta crisis financiera y económica sin precedentes.


De este modo, la Conferencia se desarrolla en un contexto internacional marcado por una difícil situación económica;  la búsqueda del consenso se vuelve difícil, se manifiestan divergencias que a veces persisten;  la Ronda en curso de negociación avanza con penosas dificultades y se atasca.  En estas condiciones, los países menos adelantados constituyen el grupo más afectado, ya que no sólo carecen de medios suficientes para hacer frente a la actual crisis económica, sino que sus fuentes de ingresos, formados principalmente por productos básicos, sufren una radical caída de sus precios.


Madagascar, como los demás PMA, desearía que la dimensión de desarrollo estuviese siempre en la médula de las negociaciones en curso, haciendo hincapié en la asistencia técnica, la creación de capacidad, el apoyo institucional, la transferencia de tecnología y el respaldo a los países en dificultades para que puedan hacer frente a las dificultades que les imponen la crisis económica y financiera mundial, el cambio climático y la pobreza extrema.


En efecto:  ocho años después de su comienzo, la Ronda de Doha para el Desarrollo, un programa que obtuvo el respaldo de todos los Miembros, sigue sin haber alcanzado los resultados que se esperaban.  No podrá lograrse ese objetivo sin la participación, la adhesión y el empeño de nuestros países a un sistema de comercio sin exclusiones, equitativo y previsible.


Madagascar aspira a un sistema de comercio basado en la justicia, regido por normas en su práctica y en la solución de las diferencias.


Como miembro del Grupo de Países Menos Adelantados, Madagascar desea expresar su profunda preocupación ante la erosión de las preferencia que sufren sus productos frente a la evolución del sistema internacional de comercio, y confirma el interés de los PMA de preservar los productos tropicales y para diversificación frente a las consecuencias nefastas de la erosión de las preferencias resultante de la liberalización del comercio.


La ayuda para el comercio y los compromisos asumidos al respecto por los países desarrollados, particularmente en la Conferencia Ministerial de Hong Kong, suscitaron grandes esperanzas en los países en desarrollo.  Lamentablemente, cuatro años después resulta forzoso comprobar que las realizaciones concretas se hacen esperar.


Insistimos en la necesidad de poner en práctica sin demora las conclusiones del Segundo examen global, respetando los principios fundamentales de la Declaración de París sobre la eficacia de la ayuda, en particular en la situación actual en que los PMA se esfuerzan por superar los efectos de la crisis, y para permitirles lograr un crecimiento permanente de sus economías, basado en particular en el desarrollo del comercio.


Teniendo en cuenta la experiencia del Marco Integrado, es preciso mejorar la eficacia del Marco Integrado mejorado, en particular en lo referente a la rapidez de los procedimientos de aprobación y financiación de los proyectos.  Exhortamos vivamente a los asociados para el desarrollo a que cumplan sus compromisos y proporcionen los recursos financieros fundamentales haciendo realidad sus promesas de contribuciones al Marco Integrado mejorado.


A la vez que celebramos la determinación y el firme compromiso de los Ministros que han hecho uso de la palabra aquí para pedir la rápida conclusión de la Ronda de negociaciones, insistimos en que la dimensión de desarrollo debe figurar siempre con carácter prioritario en sus programas a fin de que los países pobres y vulnerables puedan extraer provecho del sistema multilateral de comercio.


Por último, recibimos con satisfacción el anuncio hecho el lunes pasado por el Brasil de su otorgamiento de acceso libre de derechos y de contingentes para los productos provenientes de los PMA, y aprovechamos esta oportunidad para saludar a todos los países que lo han hecho antes que el Brasil;  e invitamos finalmente a que más países sigan ese buen ejemplo.


Deseo a esta Conferencia Ministerial el mayor éxito.
__________
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